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                    -Süleyman Paşazâde Sami Bey üstadımıza name-i mekşuf- 

 

Avrupa’da hususiyle tabâatin ihtirââtten sonra telif edilmiş asar-ı tarihiyye 

gözden geçirilecek olursa anlaşılır ki bunların cümlesi hemen hemen şu iki kısma 

dâhildir: 

1-  Milli (yahud talimi didactique) tevarih 

2- Tenkîdî (yahud terci erudit) tevarih 

Bunların ikisi de men-cihete doğru, lazım ve müfiddir. Aksam-ı mezkureden 

birine taraftar, diğerine hilafgîr olmak ne’v-emâ bir taassubdur. Vakıa bu ikisinden biri 

mübalağalı, yahud hakaik-i mahzaya mugayir olabilir. Lakin hakikate bu âdem-i 

mutabakat kat’î değil, suveri ve belki de ca’lidir. Bir hekimin pek güzel söylediği gibi 

(Lafonten)’in “ağustos böceği ile karınca hikâyesi” hakikat-i mahza-i nokta-i nazarından 

sükûttur. Böyle şey olamaz. İki böcek muhavere edemez. Bununla beraber Fransız 

efsane-i meşhuru bu kıssasında büyük ve müfid bir hakikati tezbîr etmiştir. 

                                                           
1 Celal Nuri, Edebiyat-ı Umumiye Mecmuası,  c. 2, Sene: 1 18 zilhicce 1335 Cuma ertesi 6 teşrin-i evvel 1917 

numara 5-36. 
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Bunun gibi (epope=dastan) tarzı bile gayesine atf-ı nazar edilince doğrudur; 

yalnız bilmiş olalım ki bu doğruluk nisbîdir; yek-cihettir,  pek o kadar zi-şumûl değildir. 

Yalnız faidelidir; bunun millete zararı olamaz.  Her müfid,  bir nokta-i nazardan, 

doğrudur. Milletin arkası, milliyetin tesmiyesi gerektir. Onun için tarihin -olduğu gibi 

değil-  fakat maksat ve gaye itibariyle tedvini ve öylece tedrisi bir meslektir. 

Bir sanatkâr bir levha vücuda getireceği vakit eğer garezi -realizm- değilse ona 

tabiatın çirkin ve kerîh cihetlerini derc etmez. Bir kuzu tasvir ederken onun gübresini 

aklına getirmez. Hayat-ı ailenin takviyesi emeliyle bir tablo resmediyor, yahud bir 

roman kaleme alıyorsa asla ve hâşâ her ailede bulunması tabii ve belki zaruri olan 

uygunsuzlukları beyana yeltenmez. Hedef, içtimai bir menfaattir.  Bu sahada artık 

“sanat için sanat” nazariyesi bi’l-iltizam ihmal ediliyor. 

Bu gayenin istihdafıyla yazılmış mühim, güzel hususiyle faideâver tarihler 

vardır. Mütalaaları hayat ve hissiyat-ı milliyeyi takviye eder. Eslafdan her biri, bir büyük 

adamdır. Her asker, bir kahramandır.  Her kahraman, fevkalbeşer bir mevcuttur. Mazi, 

azametlidir. Bu gibi tarihlere tenkîd ve tecrî giremez.  Mazinin altına bir foya konmuştur. 

O geçmişi parlatır. 

Birçok kimseler,  belki herkes ölenlerin müsavisini anmak istemez;  geçenlerin 

daima menakıb-ı hayriyyelerinin yâd edilmesini arzu eder. “Üzkûrû mevtâküm bi’l-hayr 

(ölülerinizi hayırla yâd ediniz)”. Hususiyle mahrum peder ve mehcur-ı mader kalan 

yetamaya daima güzeştgânın hasenatı tekrar edilmelidir ki kendilerine tarîk-i fazilette 

rehberlik edilmiş olsun. 

Binaenaleyh birinci kısım addettiğimiz tarih, bir ders-i ahlaktır,  bir meşk-i 

fezaildir, bir mukavvidir, bir iksir-i ruhidir. Bunun tenkidi tarih ile bazı mertebe farkı 

olabilir. “Kellim’un-nâse alekaderiukûlihim (insanlarla akıllarının yettiği miktarda 

konuşun)” buyrulmuş. Ekseriyet cumhur, amme-i etfal,  ilmin mertebe-i kusvasına 

varamayanlar veya buna mecbur olmayanlar felsefe ve hikmeti de, tarihi de bedbin 

olmak, hakaik-i eşya karşısında fütura uğramak için okumamalıdırlar. Bunlara göre 

tarih sertabipa bir dasitandır, takriben bir şehname-i firdevsidir. Musiki ve tiyatroda tarih 

ile mütevağğil olduğu zaman “realist” olmaz, milli ve hatta “ romantik” olur. Perde 

açılıyor, karşımıza “ Vagner”in “parsifal”i geliyor. Öyle bir manzara ve sahne, öyle libas 

ve eşhas, öyle bir renk ve ahenk, öyle muhaverat ve münakaşat, öyle namat-ı 

terennümat ki bunlar tarihte, tarih-i ledünde,  hakikatte namevcuttur. Yalnız “vagner” 
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hususi bir maksadının husul bulması için “parsifal” kıssa veya üstûresini tarihten isti’âre 

ve ondan istifade etmiş, işte o kadar… 

Şair Tusi’nin şehnamesi, “omiros”un iki serkâr-ı bedi’î, ilaahirihi (ilh.)  hep bu 

yolda kaleme alınmıştır. Lakin tarz-ı mutadında efsane insanlara kâfi gelmez. Rüşd-i 

mantıkîleri tahakkuk edenlerin bir az da tarihe ihtiyaçları vardır. Fakat bütün bütün 

tenkîdî ve tahlili, ilmi ve bî-taraf tarihte belki herkese biraz fazla gelir. Hafız Şirazi’nin 

hem derdi olmayanlara piyale piyale bade-i sad, sale-i takdim ve isale edilirse bunlar 

şuurlarını derhal kaçıracakları gibi, mutasavvıfa ve felasefenin hem-bezmî 

bulunmayanlara da mücellid mücellid ev müebbid ve muhalled, fersa-yı hüsn-i hayr’dır. 

Rumuz-ı hikmet sunulunca istiğrak ve cinnet hemen davet edilmiş olur. Felsefe-i sarfa, 

tarih tahlili gibi yüksek mebahisin mübtediler ile münasebeti yoktur. Hele bunların 

mekteplerle asla bir alakasını tasavvur edemem. Ceff’el-kalem diyebilirim ki mebadiye 

müftekır olanlar için bunlar ale’l-ekser muzırdır.  

Fakat, acaba,  bu esbâbdan dolayı felsefe-i sarfa ve tarih tahlili mahkûm, ihmal 

ve terahi mi olmalıdır?  Hayır!  Bu takdirde ilim ve fen durur, terakki ve medeniyet durur, 

vatan ve millet durur. İşte meşhur (konfütsav) binlerce seneden beri Çin’i böyle bir 

musibet-i tevakkufa giriftar etmişti.  Tahlili ve tenkîdî tarih ileriye götürülmezse, bir 

millette bir siyasi yetişemez.  Fezail ve müsavi-i milliye anlaşılamaz. Emraz-ı milliyeye 

bir nûş-daru bulunamaz. Ve bunların fevkine çıkarak diyelim ki beşerin belki mabeh’il 

imtiyazı olan ilim ve fehm ihkak-ı hak edemez. (Mazi)yi anlamamak, (hâl) için bir 

küfran-ı nimet olur. Sonra, ne için dünyaya geliyoruz?  Kâinat ve beşer denilen 

muammaların vücudundan haberdar olmadan,  ser-tekvin ve tekâmül nev’i âdem ıtlâk 

olunan mebahisin mevcudiyetinden baîd bir berzahda yaşamak ve akıbet-i ölümün…  

Doğrusu böyle bir hayat, belki medlûl-i hayvaniyesiyle bir hayattır; fakat mana-yı 

insanisi ile bir hayat değildir. 

Biraz yüksek ve geniş düşünmeyi mutad edinelim. Sistemlerin, mesalik-i indiye-

i fikriyyenin zincirine pabend olmayalım. Her fikre,  her şeye hakkını verelim.  Kabul 

etmesek bile her nazariyeye hürmetkâr olalım.  Milletçe, mesela,  tenkidi tarihe vakf-ı 

hayat ederek ifrata; yahut faraza, milli tarihe hasr-ı meşgale ile tefrite gitmeyelim. 

Okuyabildiğimiz Avrupa lisanlarındaki asar-ı tarihiyye, yukarıda dediğimiz gibi,  

hep bu iki kısma dâhildir. Ve emin olunuz ki kendilerini sayan müverrihler birbirinin 

hakkını tanımışlardır. Bunlardan biri muaheze ve tenkid edilmek lazım gelirse,  sınıf ve 

tabakası daire ve dâhilinde muhakeme edilir. Yoksa milli tarih usulüyle tenkidi tarih, 
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yahud ma’kûsî muaheze edilmez. Fransızca yazılmış bir manzumenin vezn-i aruz 

kavaidi mucebince muhakeme edilemeyeceği gibi. 

 (Milli talim ve terbiye Cemiyeti)nde bir maksad-ı milli ile tarihi, coğrafyayı, 

fünûn-ı şettayı okutacaksınız. Maksadınızı yalnız takdir değil,  hatta tebcil ederim.  

Türkler, biraz “elektrize“ edilmeye muhtaçtırlar. Bunlara meali-i milliyeden, fezail-i 

vataniyeden, hasail-i ırkiyyeden, eslafın ulviyetlerinden bol bol bahsedebilirsiniz. 

Vicdan-ı milli bu suretle - bir kat daha - bidar ve bedidar olur. Gayret-i milliye mücella 

eder. Ammeye hüsn-ü misal olacak erler yetişir. Bu, bir vazife-i ictimaiye idi. İşte siz 

onu ifa ediyorsunuz. 

Fakat diğer bir vazife-i ictimaiye ve milliye de, bununla mütevaziyen,  fikr-i 

tenkîdî ve tahliliye kuvvet vermek, milletimizi, tarihimizi desatir-i fenniye muktezasınca 

tetebbu ve mütalaa etmektir. O, başka bir iştir. Bunun, mekasıd-ı tedrisiyye ve talimiyye 

ile bir alışverişi, zannederim ki yoktur.  Fransa’da instruction civique kitabı yazanlar 

veya “nasyonalizm”e müntesip olanlar “Elizereklu” gibi düşünmez.  Bu coğrafi-i bi-

menend, mesela,  ecdadi guluvaların nevâkısını taharrî ederken bir “deroled”, 

“teroglodiyet” lerin teakıb-ı hayatında bir teselsil-i fezailden başka bir şey görmez. Emin 

olunuz ki “reklo” da,  “deroled” de haklıdırlar.  Tenakız-ı irae eden mesleklerini bir 

nukad-ı müdakkik te’lif edebilir. 

Mütalaatımda bir hata olup olmadığını Sami beyefendi sizden sorar ve fikrinizi 

bir fıkra ile mecmuanıza bildirmek lütfunda bulunmanızı rica ederim. Baki tahiyyat ve 

ta’zimat efendimiz 

Yeniköy Iyd-i edha 1335 
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Milli Tarih, Tenkidî Tarih (Çeviriyazı) 

 

                    -Süleyman Paşazâde Sami Bey üstadımıza name-i mekşuf- 

 

Avrupa’da hususiyle tabâatin ihtirââtten sonra telif edilmiş tarihi eserler gözden 

geçirilecek olursa anlaşılır ki bunların cümlesi hemen hemen şu iki kısma dâhildir: 

1-  Milli (yahud talimi didactique) tarihler 

2- Tenkîdî (yahud terci erudit) tarihler 

Bunların ikisi de bir açıdan doğru, lazım ve faydalıdır. Zikredilen kısımlardan 

birine taraftar, diğerine muhalif olmak bir dereceye kadar bir taassubdur. Her halde de 

bu ikisinden biri mübalağalı,  yahud gerçek hakikate aykırı olabilir. Lakin hakikate bu 

anlaşmazlığın olması kat’î değil, yüzeysel ve belki de uydurmadır. Bir hekimin pek 

güzel söylediği gibi (Lafonten)in “ağustos böceği ile karınca hikâyesi”  yalnızca 

hakikatin bakış açısına göre susmaktır. Böyle şey olamaz. İki böcek karşılıklı 

konuşamaz. Bununla beraber Fransız’ın meşhur efsanesi bu kıssasında büyük ve 

faydalı bir hakikati yazmıştır. 

Bunun gibi (epope=dastan) tarzı bile gayesine bakıldığında doğrudur; yalnız 

bilmiş olalım ki bu doğruluk nisbîdir;  tek-cihettir,  pek o kadar kapsamlı değildir. Yalnız 

faidelidir; bunun millete zararı olamaz.  Her faydalı olan,  bir nokta-i nazardan, 

doğrudur. Milletin arkası, milliyetin isimlendirilmesi gerektir. Onun için tarihin -olduğu 

gibi değil-  fakat maksat ve gaye itibariyle toplanıp bir araya getirilmesi ve öylece tedrisi 

bir meslektir. 

Bir sanatkâr bir levha vücuda getireceği vakit eğer garezi -realizm- değilse ona 

tabiatın çirkin ve kötü cihetlerini içine almaz. Bir kuzu tasvir ederken onun gübresini 

aklına getirmez. Aile hayatının güçlendirilmesi emeliyle bir tablo resmediyor, yahud bir 

roman kaleme alıyorsa asla ve hâşâ her ailede bulunması tabii ve belki zaruri olan 

uygunsuzlukları beyana yeltenmez. Hedef, içtimai bir menfaattir.  Bu sahada artık 

“sanat için sanat” nazariyesi mecburi olarak ihmal ediliyor. 

Bu gayenin hedeflenmesiyle yazılmış mühim, güzel hususiyle faideli tarihler 

vardır. Mütalaaları hayat ve milli hisleri takviye eder. Geçmiş kimselerin her biri, bir 

büyük adamdır. Her asker, bir kahramandır.  Her kahraman, insanüstü bir varlıktır. 
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Mazi, azametlidir. Bu gibi tarihlere tenkîd ve soyutlama giremez.  Mazinin altına bir 

foya konmuştur. O geçmişi parlatır. 

  Birçok kimseler,  belki herkes ölenlerin kötü taraflarını anmak istemez;  

geçenlerin daima güzel ve hayırlı taraflarının yâd edilmesini arzu eder. “Üzkûrû 

mevtâküm bi’l-hayr (ölülerinizi hayırla yâd ediniz)”. Hususiyle mahrum peder ve 

yüreği yaralı anne kalan yetimlere daima geçmişlerinin iyilikleri tekrar edilmelidir ki 

kendilerine fazilet yolunda rehberlik edilmiş olsun. 

Binaenaleyh birinci kısım addettiğimiz tarih, bir ahlak dersidir,  bir faziletlerin 

meşkidir, bir güçlendirici, bir ruh iksiridir. Bunun tenkidi tarih ile bazı mertebe farkı 

olabilir. “Kellim’un-nâse alekaderi ukûlihim (insanlarla akıllarının yettiği miktarda 

konuşun)” buyrulmuş. Ekseriyet cumhur, çocukların genelii,  ilmin son mertebesine 

varamayanlar veya buna mecbur olmayanlar felsefe ve hikmeti de, tarihi de kötümser 

olmak, eşyanın hakikatleri karşısında ümitsizliğe düşmemek için okumamalıdırlar. 

Bunlara göre tarih baştan ayağa bir destandır, Firdevsi’nin Şehnamesi mesafesindedir. 

Musiki ve tiyatroda tarih ile renklendirildiğinde “realist” olmaz, milli ve hatta “ romantik” 

olur. Perde açılıyor, karşımıza “ Vagner”in “parsifal”i geliyor. Öyle bir manzara ve 

sahne, öyle elbiseler ve şahıslar, öyle bir renk ve ahenk, öyle karşılıklı konuşma ve 

münakaşalar, öyle şarkı nameleri ki bunlar tarihte, tarih-i ledünde,  hakikatte mevcut 

değildir. Yalnız “vagner” hususi bir maksadının husul bulması için “parsifal” kıssa veya 

efsanesini tarihten ödünç almış ve ondan istifade etmiş, işte o kadar… 

  Şair Tusi’nin şehnamesi, “omiros”un iki mühim sözü, ilaahirihi (ilh.)  hep bu yolda 

kaleme alınmıştır. Lakin alışılmış tarzda efsane insanlara kâfi gelmez. Aklen reşid olan 

kimselerin bir az da tarihe ihtiyaçları vardır. Fakat bütün bütün tenkîdî ve tahlili, ilmi ve 

tarafsız tarihte belki herkese biraz fazla gelir. Hafız Şirazi’nin hem derdi olmayanlara 

kadeh kadeh yüzlerce şerbet, yıl boyunca takdim edilir ve dökülürse bunlar şuurlarını 

derhal kaçıracakları gibi, mutasavvıfa ve felsefecilere sohbet arkadaşı bulunmayanlara 

da cilt cilt veya ebedi ve daimi, yorucu güzel bir hayırdır. Rumuz-ı hikmet sunulunca 

boğulma ve cinnet hemen davet edilmiş olur. Felsefe-i sarfa, tarih tahlili gibi yüksek 

bahislerin ilkel kimseler ile münasebeti yoktur. Hele bunların mekteplerle asla bir 

alakasını tasavvur edemem. Kalemimim yazdığınca diyebilirim ki başlangıçtakilere 

muhtaç olanlar için bunlar çoğunlukla zararlıdır.  
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Fakat,  acaba,  bu sebeplerden dolayı felsefe-i sarfa ve tarih tahlili mahkum, 

ihmal ve gevşeklik mi olmalıdır?  Hayır!  Bu takdirde ilim ve fen durur, terakki ve 

medeniyet durur, vatan ve millet durur. İşte meşhur (konfütsav) binlerce seneden beri 

Çin’i böyle bir duraklama musibetine yakalatmıştı.  Tahlili ve tenkîdî tarih ileriye 

götürülmezse, bir millette bir siyasi yetişemez. Faziletler ve milletin eşitliği anlaşılamaz. 

Milli hastalıklara bir panzehir bulunamaz. Ve bunların üstüne çıkarak diyelim ki beşerin 

belki mabeh’il imtiyazı olan ilim ve anlayış hak ettiğini alamaz. (Mazi)yi anlamamak, 

(hâl) için bir nimete şükürsüzlük olur. Sonra, ne için dünyaya geliyoruz?  Kâinat ve 

beşer denilen muammaların varlığından haberdar olmadan, yaradılanların ilki ve 

mükemmeli insan türü adlandırılan bahislerin varlığından uzak bir âlemde yaşamak ve 

akıbet-i ölümün…  Doğrusu böyle bir hayat, belki hayvani taraflara delil olması 

bakımından bir hayattır; fakat insani manada bir hayat değildir. 

Biraz yüksek ve geniş düşünmeyi alışkanlık edinelim. Sistemlerin, 

mesleklerdeki fikirlerin zincirine ayak bağı olmayalım. Her fikre,  her şeye hakkını 

verelim.  Kabul etmesek bile her teoriye hürmetkâr olalım.  Milletçe, mesela,  tenkidi 

tarihe hayatını vakfederek ifrata; yahut faraza, milli tarihe meşguliyetin harcanması ile 

tefrite gitmeyelim. 

Okuyabildiğimiz Avrupa lisanlarındaki tarihi eserler, yukarıda dediğimiz gibi,  

hep bu iki kısma dâhildir. Ve emin olunuz ki kendilerini sayan tarihçiler birbirinin hakkını 

tanımışlardır. Bunlardan birinin küçümsenmesi ve tenkid edilmesi lazım gelirse,  sınıf 

ve tabakası daire ve dâhilinde muhakeme edilir. Yoksa milli tarih usulüyle tenkidi tarih, 

yahud uğursuz tenkid yapılamaz. Fransızca yazılmış bir manzumenin aruz vezninin 

gerektirdiğinin muhakeme edilemeyeceği gibi. 

 (Milli talim ve terbiye Cemiyeti)nde milli bir maksat ile tarihi, coğrafyayı, birçok 

fenni okutacaksınız. Maksadınızı yalnız takdir değil,  hatta tebcil ederim.  Türkler, biraz 

“elektrize“ edilmeye muhtaçtırlar. Bunlara milli yücelikten, vatanseverliğin 

faziletlerinden, ırkî hasletlerden, geçmişteki kimselerin yüceliklerinden bol bol 

bahsedebilirsiniz. Milli vicdan bu suretle - bir kat daha - bidar ve meşhur olur. Milli 

gayreti parlatır. Halka güzel örnek olacak erler yetişir. Bu, bir sosyal vazife idi. İşte siz 

onu ifa ediyorsunuz. 

Fakat diğer bir sosyal vazife ve milliye de, bununla eş olarak,  fikr-i tenkîdî ve 

tahliliye kuvvet vermek, milletimizi, tarihimizi fenni kaideler muktezasınca derinden 

derine araştırma ve mütalaa etmektir. O, başka bir iştir. Bunun, talim ve tedrisin 
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maksadları ile bir alışverişi, zannederim ki yoktur.  Fransa’da instruction civique kitabı 

yazanlar veya “nasyonalizm”e müntesip olanlar “Elizereklu” gibi düşünmez.  Bu eşsiz 

coğrafya, mesela,  ataların yiğitliklerindeki noksanlıkları yazarken bir “deroled”, “ 

teroglodiyet” lerin devam eden hayatında bir faziletler silsilesinden başka bir şey 

görmez. Emin olunuz ki “reklo” da,  “deroled” de haklıdırlar. Çelişkileri gösteren 

mesleklerini bir nukad-ı müdakkik te’lif edebilir. 

Mütalaatımda bir hata olup olmadığını Sami beyefendi sizden sorar ve fikrinizi 

bir fıkra ile mecmuanıza bildirmek lütfunda bulunmanızı rica ederim. Baki tahiyyat ve 

ta’zimat efendimiz 

Yeniköy Kurban Bayramı 1335 

Celal Nuri 
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